
Глава 237. Четвертая пощечина (5)

Прежде чем Цзян Чэнь Цин успел осмыслить шокирующую команду Цзюнь У Се, перед ним
внезапно появился Пьяный лотос. Со своим переломанным позвоночником он повис, как
мягкая тряпичная кукла, когда Пьяный лотос поднял его. Остальные с ужасом наблюдали за
происходящим и только молча съеживались от ужаса, боясь мастерства Пьяного лотоса. Цзян
Чэнь Цин же побледнел, он был абсолютно беспомощен и вообще не мог сопротивляться.

- Ты сам навлек на себя свою гибель. Если бы ты промолчал, я убил бы тебя последним. Но ты
вызвал недовольство у моей госпожи. Это и определило твою судьбу, - Пьяный лотос
насмехался над Цзян Чэнь Цином. Цзюнь У Се всегда была холодна и бесчувственна, и очень
немногие вещи в мире могли вызвать ее гнев.

Но все, что касалось членов семьи Цзюнь, легко разжигало дремлющее в ней пламя,
провоцируя на расправу.

Этот болван на самом деле открыто признал, что монарх клана Цин Юнь когда-то плохо
осмотрел Цзюнь Циня.

Они на десять лет засадили Цзюнь Циня калекой в инвалидное кресло, теперь Цзюнь У Се не
будет к ним милосердна.

Они неоднократно вредили семье Цзюнь, этот негодяй действительно заслужил смерти.

- Не делайте… - Цзян Чэнь Цин задрожал от испуга. Он растерял всю свою дерзость, которой
блистал, когда только прибыл в Ци, и начал умолять о его жизни.

- Просветить тебя что ли? Медицинские знания и навыки моей госпожи характеризуют вашего
любимого монарха как шарлатана. Она уже излечила ноги своего дяди, - Пьяному лотосу
нравилось видеть выражение лица Цзян Чэнь Цина - на нем чередовались страх и шок. Он мог
убить его одним ударом, но это было бы слишком легко для него. Эта особь вызвала
неудовольствие его госпожи, так что Пьяный лотос хотел, чтобы он томился в ужасе, чтобы
щупальца страха опутали его сердце, прежде чем он умрет.

Лицо Цзян Чэнь Цина было смертельно-белым, Лотос достиг того, чего хотел, так что не было
нужды продлевать это.

Он поднял перемазанный в крови кулак и ударил им прямо в лицо Цзян Чэнь Цина. Его голова
взорвалась, кровь, осколки костей и кровь фонтаном омыли Пьяного лотоса. Не было никакого
отвращения, кровь лишь разожгла пламя в его глазах.

Вкус резни, как же это было сладко!



Ослабив хватку, он бросил безголовое тело Цзян Чэнь Цина на пол и помчался прямо к
следующей цели.

В главном зале раздавались отчаянные крики - высококвалифицированные агрессоры, которые
победили императорскую власть королевства Ци и растоптали достоинство семьи Цзюнь,
теперь походили на животных, ждущих бойни. Они тщетно сопротивлялись натиску кулаков
Пьяного лотоса, но все это привело только к их болезненной смерти.

Он казался таким очаровательным и обворожительным юношей, но его метод убийства был во
много раз более кровавым и безжалостным, чем все, что они когда-либо видели!

Вскоре вокруг Пьяного лотоса были разбросаны изуродованные и изломанные тела.

Запах крови, стоявший в главном зале, был почти осязаем, почти все люди клана Цин Юнь
были уничтожены, за исключением одинокой Цинь Юй Янь и непрерывно дрожащей Бай Юнь
Сянь, скрывавшейся в углу.

Цинь Юй Янь молчала, смотря на залитый кровью главный зал, в ее глазах отражались страх и
шок.

Цзян Чэнь Цин, ученики клана Цин Юнь и даже приглашенные высококвалифицированные
эксперты - все они были мертвы…

Она подняла голову, и стало видно ее лицо, с которого сошли все краски, и посмотрела на
Цзюнь У Се, стоявшую в дверях главного зала. Именно она отдавала приказы обо всем, что
произошло здесь сегодня. Цзюнь У Се была просто какой-то молодой госпожой дворца Линь
крошечного и незаметного королевства Ци. Что она должна была предложить, чтобы суметь
нанять столь могущественных союзников?

- Госпожа, эту там… убить? - Пьяный Лотос шагнул к Цзюнь У Се, его лицо сияло, когда он
указал тонким пальцем на Цинь Юй Янь, стоявшую перед троном.

Этот палец, направленный в ее сторону, заставил кровь Цинь Юй Янь превратиться в лед, она в
панике отшатнулась и неуклюже упала обратно на трон.

Сверкающий трон был забрызган кровью во время предыдущего хаоса и резни, и контраст
темно-красной крови и яркого сверкающего золота создавал невероятно жуткое зрелище.
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